
Art.18 
Seconda prova scritta 

 
1. Per quanto concerne le modalità di svolgimento della seconda prova scritta si applicano 
le disposizioni di cui al decreto ministeriale 29 gennaio 2015, n. 10. Le tipologie di tale 
prova scritta per i diversi indirizzi di studio sono descritte dall'articolo 2 all'articolo 11 del 
suddetto decreto ministeriale. 
2. Ai sensi dell'articolo 1 del decreto ministeriale 29 gennaio 2015, n.10, la seconda prova 
scritta, che può essere anche grafica o scrittografica, compositivo/esecutiva/ musicale e 
coreutica, ha lo scopo di accertare il possesso delle conoscenze, abilità e competenze 
specifiche acquisite dal candidato nell'ultimo anno del corso di studio frequentato, 
relativamente ai risultati di apprendimento indicati nei decreti del Presidente della 
Repubblica nn. 87, 88, 89 del 15 marzo 2010 e verte su una delle materie caratterizzanti il 
corso di studio, di cui alle tabelle A, B, C, allegate al decreto citato, tenuto conto degli 
indirizzi, articolazioni ed opzioni in cui sia eventualmente strutturato. 
3. Per l'anno scolastico 2017-18 le materie oggetto della seconda prova scritta negli esami 
di Stato conclusivi dei corsi ordinari e sperimentali di istruzione secondaria di secondo 
grado sono state individuate con Decreto del Ministro dell'istruzione, dell'università e della 
ricerca 31 gennaio 2018, n.53. 
4. Negli istituti tecnici e professionali, nei licei artistici e nei licei musicali e coreutici, in cui 
la seconda prova scritta può essere anche grafica/scrittografica o compositiva/esecutiva 

musicale e coreutica, le modalità di svolgimento della prova tengono conto della dimensione 
tecnico-pratica e laboratoriale. 
5. In particolare, nei Licei coreutici, al fine di consentire all'intera commissione di assistere alle 
esibizioni collettive della sezione di danza classica e della sezione di danza contemporanea si 
procede prima alla esibizione collettiva della sezione di danza classica e dopo due ore alla 
esibizione collettiva della sezione di danza contemporanea. 
I candidati che hanno effettuato l'esibizione collettiva di danza classica procedono, subito dopo, 
sotto adeguata vigilanza, alla stesura della relazione accompagnatoria e, analogamente, i 
candidati della sezione di danza contemporanea. 
6. Nei licei musicali e coreutici, qualora necessario, al fine di assicurare il regolare svolgimento 
degli esami, tenuto conto delle indicazioni di cui all'articolo 1, comma 5 del D.M. 29/1/2015, n.10, 
con decisione motivata del Presidente, la seconda parte della seconda prova potrà svolgersi in due 
o più giorni con convocazioni differite dei candidati per tipologia di strumento nei licei musicali e 
per tipologia di danza nei licei coreutici. Negli stessi licei musicali inoltre, per lo svolgimento della 
seconda prova d'esame, il candidato deve potersi avvalere di idonee dotazioni strumentali (quali, 
ad esempio, computer, tastiera, cuffie, riproduttori di file audio, software dedicati). 
7. Negli istituti che metteranno a disposizione delle commissioni e dei candidati i materiali e le 
necessarie attrezzature informatiche e laboratoriali (con esclusione di INTERNET), sarà possibile 
effettuare la prova progettuale (per esempio, di Progettazione, costruzioni e impianti e di analoghe 
discipline) avvalendosi del CAD. È opportuno che tutti i candidati afferenti agli indirizzi di studio 
interessati eseguano la prova secondo le medesime modalità operative. 

8. Ai fini dello svolgimento della seconda prova scritta è consentito l'uso delle calcolatrici 
scientifiche e/o grafiche elencate in allegato alla Nota MIUR 5641 del 30/3/2018. Per 
consentire alla commissione d'esame il controllo dei dispositivi in uso, i candidati che 
intendono avvalersi della calcolatrice devono consegnarla alla commissione in occasione 
dello svolgimento della prima prova scritta. 
9. Nei corsi interessati al Progetto ESABAC ed ESABAC TECHNO e nelle sezioni di liceo 
linguistico ad opzione internazionale, il candidato si avvale per lo svolgimento della 
seconda e della terza prova scritta di lingue diverse dalla lingua del Paese partner. 


